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LKW Vorlauf
Truck Collection

Umschlag Terminal
Transhipment
Terminal

Schienentransport
Rail Transport

LKW Nachlauf
Truck Delivery

Umschlag Terminal
Transhipment
Terminal

Stra§e | Road Terminal Schiene | Rail international

¥ Vorlauf 
¥ Nachlauf

¥ Collection
¥ Delivery 

¥ Umschlag
¥ Zwischenabstellung

¥ Transhipment
¥ Temporary storage

¥ Netze (TerminalÐTerminal)
¥ Einzelwagensysteme
¥ Ganzzugverbindungen
¥ Gateway | Drehscheibe

¥ Networks  (TerminalÐTerminal)
¥ Single wagon service
¥ Block train service
¥ Gateway | Hub

Transportleistung (Kerngeschäft) | Transportation (Core Business)

Terminal Equipment Service Logistics

¥ Depot
¥ Wartung
¥ Agentur

¥ Depot
¥ Maintenance
¥ Agency

¥ Wagen
¥ Ladeeinheiten
¥ Lademittel
¥ Chassis

¥ Wagons
¥ Loading Units
¥ Loading Tackle
¥ Chassis

¥ Transportmanagement
¥ QualitŠtsmanagement
¥ Equipmenteinsatz
   (Planung | Steuerung)

¥ Transport management
¥ Quality management
¥ Use of equipment
   (planning and control)

¥ Beratung
¥ Planung
¥ Organisation
¥ Implementierung
¥ Andere bedarfsorientierte 
   Logistikdienstleistungen

¥ Consultation
¥ Planning
¥ Organization
¥ Implementation
¥ Other demand-oriented 
   logistics

Added Value
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Kontinentalverkehr

Rail Cargo Austria betreibt gemeinsam mit Intercon -
tainer Austria (ICA) und ihren Partnern ein Europa
umspannendes Netz an Ganzzug- und Einzelwagen -
verbindungen, das fast jeden Kundenwunsch erfüllt. 

Das System des kombinierten Verkehrs mit seinen auf
die Kundenbedürfnisse ausgerichteten Ladeeinheiten
erlaubt es, kontinentale Transporte ohne langwierige
Umladevorgänge europaweit für jene Kunden zu orga-
nisieren, die nicht an das Schienennetz angebunden
sind. Rail Cargo Austria sorgt für ökonomisch und öko-
logisch optimale Logistik- und Transportketten. Der
europaweite Wettbewerb ist für uns Herausforderung
und Auftrag zu gleich.

Continental Traffic

In cooperation with Intercontainer Austria (ICA) and its

partners, Rail Cargo Austria operates a pan-European

network of block train and single wagon routes that

meet almost any requirement a customer may have.

Combined transports and loading units tailor-made to

customer demands allow continental transports to be

operated without the need for complicated tranship-

ment procedures and to any European destination

even if customers have no direct access to the rail

network. Rail Cargo Austria provides economically and

ecologically optimum logistics and transport chains. 

To us, European competition is both a challenge and 

a commitment.

Multimodale Transportketten bieten Ihnen die Möglichkeit, immer genau den Teil
einer Transportleistung einzukaufen, der zur Abdeckung Ihrer ganz persönlichen
Bedürfnisse benötigt wird. An den Schnittstellen (Terminals, Häfen) können  
zusätz liche Serviceleistungen (Stauen/Entladen, Distribution, Depot, Reparatur, ...) 
in Anspruch genommen werden.

Multimodal transport chains offer the opportunity to purchase exactly that part 

of a transport service which is necessary to satisfy your own personal needs. 

At the interfaces (terminals, ports) use can also be made of additional services

(stuffing/stripping, distribution, depot, repair ...).

Multimodale kontinentale Transportketten
Multimodal continental transport chains

Combi Cargo – kontinental | continental
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Maritimer Verkehr – Interkontinentaler Überseeverkehr
Maritime Traffic – Intercontinental Overseas Transports

Combi Cargo – interkontinental | intercontinental

• Alle Straßen- oder Schienenvor- bzw. -nachläufe
• Terminal- und Schiffsleistungen sowie 

Hafenleistung des Export- bzw. Importhafens
• Ständige Qualitätskontrolle und Überwachung
• Export- und Importverzollungen
• Abwicklung der Gesamtdokumentation
• Fakturierung aller Kostenelemente

• All necessary collection and/or 

delivery services by rail and road

• Terminal and shipping services as well as port 

services in both export and import ports 

• Consistent quality controls and monitoring

• Export and import customs clearance

• Processing the overall documentation

• Invoicing of all cost elements

Unsere Leistungen | Our performances

• Ganzzugsysteme mit  reibungslosem
Transportablauf 

• Erfahrene Partner (Operatoren und
Eisenbahnverkehrsunternehmen)

• Ein Ansprechpartner für Ihren Verkehr 
(Übernahme, Abwicklung, Organisation)

• Transportverbindung mit  
Handelspartnern in aller Welt

• Block train systems allowing smooth  

transport flows 

• Experienced partners (operators and other RUs)

• One single One-Stop-Shop for your trans ports

(taking over, organizing, operating)

• Transport connections to trade partners 

all over the world

Ihre Vorteile | Your benefits

Rail Cargo Austria betreibt gemeinsam mit Partnern hervorragende Ganzugsysteme für die
Abwicklung des maritimen Verkehrs. Ein Marktanteil von über 80 % im Überseeverkehr unter-
streicht unsere Akzeptanz seitens der Wirtschaft. Der österreichische Import-Export-Markt
fokussiert nicht nur die klassischen Handelspartner Deutschland und Italien. Auch für die USA,
Japan und China sind unsere zuverlässigen Transportlösungen gefragt. 

Together with its partners Rail Cargo Austria provides excellent block train systems to operate

maritime transports. Our market share of over 80% in overseas traffic underlines that we

have been fully accepted by industry. Austria's import and export market is focused not only

on the country's classical trade partners, i. e. Germany and Italy. Our reliable transport

solutions are also in demand in the US, Japan and China.
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Rail Cargo Austria hat sich als RoLa-Spezialist bereits einen Namen gemacht. So werden
laufend interessante Relationen für neue Rollende Landstraßen innerhalb Europas iden-
tifiziert, um möglichst viele LKW von der Straße auf die Schiene zu bekommen. Ziel ist
es durch weniger Verkehr auf den Straßen für eine Entlastung der Umwelt und für
mehr Lebensqualität (geringere Lärmbelastung, positive Gesundheitsaspekte) zu sorgen.

Rail Cargo Austria is a renowned expert in Rolling Road services. We consistently

search the market to identify potential routes for Rolling Road services in Europe so 

as to ensure that as many trucks as possible can be shifted from road to rail. 

The goal is to reduce road traffic with a view to relieving the environment and

ensuring more quality of life (reduction of noise pollution, positive health aspects).

Beförderung eines von seinem Fahrer begleiteten LKW
Transport of complete trucks accompanied by their drivers

RoLa – die Rollende Landstraße | Rolling Road services

Doch nicht nur die Umwelt steht dabei auf der
Gewinnerseite: Für Sie als unser Kunde spielen 
bei der Transportplanung wirtschaftliche Faktoren 
eine  Rolle. Als Entscheidungsgründe für die 
Rollende  Landstraße sprechen:

• Reduktion von Treibstoff und Betriebskilometer
• Einhaltung der Fahrerruhezeiten ohne 

Transportunterbrechung
• Vermeidung von Stauwartezeiten
• Umgehen von Wartezeiten wie etwa 

bei Straßenkontrollen
• Keine Ausgaben für Maut
• Umgehung von Nachtfahrverboten

But not only the environment benefits from

RoLa services. For you, our customer,  

economic factors are essential when 

planning your transports. The following

reasons speak for RoLa services: 

• Reduction in fuel consumption and kilometers 

to be operated

• Compliance with driver rest periods 

without interrupting transports 

• Avoiding waiting times due to traffic back-up

• No waiting times, e. g. for road controls

• No expenses for road pricing/tolls

• Avoidance of night-time ban on driving 



Für Ihre Anfragen bezüglich Preise,
Leistungen und Fahrpläne  
wenden Sie sich bitte an:
For information about prices, 
services and timetables please contact:

ÖKOMBI GmbH

Taborstrasse 95, 
1200 Wien, Austria
Phone +43 1 331 56-0
Fax +43 1 331 56-330
www.oekombi.at 
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Von der Straße auf die Schiene | From road to rail

Gemeinsam mit unseren Partnern verfügen wir über das entsprechende  Niederflur -
wagen-Equipment sowie über Begleitwagen zur Beförderung der LKW-Fahrer. 
Die Hauptangebote für die Rollende Landstraße  führen entlang der Brenner-, Tauern-,
Pyhrn- und Donauachse.

Together with our partners we provide low-floor wagon equipment. The majority 

of the wagons used for carrying the truck drivers accompanying their trucks is

owned by Rail Cargo Austria. Key Rolling Road services are operated on the Brenner,

Tauern, Pyhrn and Donau axe. 
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Your benefits

• may be used at any loading siding which

allows lateral truck approach 

• also for customers without a private siding

• particularly suitably for dangerous goods

• environment-friendly

Mobiler is already successfully used 

in the following areas:

• Beverage logistics for the transport of

bottles,  barrels and tank containers

• Liquids and dangerous goods in 

tank containers

• Construction products, waste materials

• Powdered bulk materials 

Ihre Vorteile

• bei jedem Ladegleis mit seitlicher
LKW-Zufahrt möglich

• auch für Kunden ohne Anschlussbahn
• besonders für Gefahrgut geeignet
• umweltfreundlich

Der Mobiler wird bereits erfolgreich in
folgenden Bereichen eingesetzt:

• Getränkelogistik für Flaschen-,   
Fässer- und Tankcontainer-Transporte

• Flüssigkeiten und Gefahrgüter in
Tankcontainern

• Bauprodukte und Reststoffe
• Pulverförmige Schüttgüter

Der Mobiler bringt Güter rasch und einfach auf die umweltfreundliche Schiene, ohne
auf die Vorteile der schnellen und flexiblen LKW-Zustellung bzw. -Abholung vor Ort 
zu verzichten. Durch die neuartige hydraulische Hub- und Verschubeinrichtung ist es
möglich, dass ein Umschlag von Containern und Wechselbrücken überall rasch und
unkompliziert zwischen LKW und Wagon ohne fremde Hilfe stattfinden kann.

Mobiler allows you to transfer your goods quickly and simply to the environment-

friendly railway mode without having to do without the advantages of fast and

flexible delivery and/or collection by road. The new hydraulic lift and shift mechanism

allows rapid and easy transshipment of containers and swap bodies between truck

and rail wagon practically everywhere, without any external assistance.

Eine dezentrale bimodale Transporttechnologie
A decentralized bimodal transport technology

MOBILER – Innovative Logistik-Lösungen | logistics solutions
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Services at the terminal

• Transhipment of ITUs (Intermodal Transport Units)

Lifting with gantry cranes and/or reach stackers

• Trucking

Collection and/or delivery by truck prior to or 

after rail transport 

• Depot for empty containers

Organization and administration of empties 

• Repair of containers

Carrying out the necessary repairs (incoming check)

Terminal Service Austria can also provide the  

following additional services upon request:

• Routing orders (changes to contract of carriage 

as per order)

• Temporary storage with given dates

• Reefer service (power supply, recording of temperature)

• Stuffing/stripping

• Rolling Road (RoLa) service

Serviceleistungen am  Terminal

• Umschlag von ITE (Intermodale Transporteinheit)
Hub mit Portalkran oder mobilen Umschlaggeräten

• Trucking

Straßenvor- bzw. Nachlauforganisation zum
Schienenhauptlauf

• Leercontainerdepot

Organisation und Administration der Leercontainerdisposition
• Containerreparatur

Durchführung von erforderlichen Reparaturen (Eingangscheck)

Darüber hinaus erledigt die Terminal Service Austria auf 
Wunsch für Sie auch zusätzliche Auftragsleistungen:

• Routingorders (Änderungen des Frachtvertrages gemäß Order)
• Zwischenlagerung bei Terminvorgaben
• Kühlcontainerversorgung (Stromversorgung,

Temperaturaufzeichnung)
• Stauen/Entladen
• Rollende Landstraße (RoLa)

Terminal Service Austria ist Ihr Partner und Ihre Anlaufstelle am Terminal. Modernste IT-Software
an den Schnittstellen des Kombinierten Verkehrs sorgen für eine optimale Koordination zwischen
Ihnen, den Operatoren und anderen Eisenbahnverkehrsunternehmen. Ein reibungs loser Ablauf 
der Arbeit am Terminal wird so bestmöglich gewährleistet. Die von uns betriebenen, technisch
innovativen Terminals befinden sich an nationalen und internationalen Schlüsselstandorten. 

Terminal Service Austria is your partner and contact at the terminal. State-of-the-art IT software

at the interfaces of combined transport ensures optimal coordination between you as our

customer, the operators and other railway undertakings (RUs). In the terminal, this guarantees

optimum and smooth workflows. Our innovative terminals are located at national and inter -

national key locations. 

Terminal Service Austria (TSA)




